









Notice: You must complete this form in English.
(Atención: Usted debe completar este formulario en inglés.)

		Court of Washington
______________(Tribunal de Washington)
For (Para) 	
	

	
	
                                   Petitioner/Plaintiff,
                                  (Solicitante/Demandante)
                                   vs.
	
	Respondent/Defendant.
                                   (Demandado)
	No. ____________________________

Order Re Waiver of Civil Fees and Surcharges
(Orden Ref Exención de las Cuotas y Sobretasas para Registros en un Caso Civil)
|_| Granted (ORPRFP) (Concedido)
|_| Denied (ORDYMT)  (Denegado)
|_| Clerk’s Action Required 3.1
    (Se Requiere Acción de Secretaría 3.1)



I.  Basis
(Fundamento)

The court received the motion to waive fees and surcharges filed by or on behalf of the
[bookmark: Check4][bookmark: Check5](El juzgador recibió la petición pidiendo la exención de las cuotas y sobretasas presentada por o a nombre del/a) 
|_| petitioner/plaintiff          	 |_| respondent/defendant. 
    (solicitante/demandante)         (demandado)

II.  Findings
(Resoluciones)

The Court reviewed the motion and supporting declaration(s).  Based on the declaration(s) and any relevant records and files, the Court finds:
(El Juez revisó la petición y declaración(es) de apoyo. Con base en la(s) declaración(es) y toda la documentación y expedientes relevantes, el Juez resuelve:)
 
[bookmark: Check6]2.1 	|_|	The moving party is indigent based on the following:  He or she:
                   	(La parte solicitante es indigente en función de lo siguiente: Él o ella:)

|_|	is represented by a qualified legal aid provider that screened and found the applicant eligible for free civil legal aid services; and/or
          	(está siendo representado/a por un proveedor de asistencia legal calificado que luego de hacer una evaluación encontró elegible al(a) solicitante para recibir servicios de asistencia legal civil gratuitos; y/o)

|_|	receives benefits from one or more needs-based, means-tested assistance programs; and/or
        	(recibe prestaciones de uno o más programas de asistencia social basándose en necesidades, evaluación de recursos)

|_|	has household income at or below 125% of the federal poverty guideline; and/or 
       	(tiene ingresos del hogar igual o menor al 125% de las pautas de pobreza Federal; y/o)

|_|	has household income above 125% of the federal poverty guideline but cannot meet basic household living expenses and pay the fees and/or surcharges; and/or
(tiene ingresos del hogar mayor al 125% de las pautas de pobreza Federal pero no puede costear gastos para vivir básicos del hogar y además pagar las cuotas y/o sobretasas; y/o)

|_|	other (otro):  	
	
	.
[bookmark: Check12]2.2  	|_|	The moving party is not indigent.
                      	(La parte solicitante no es indigente.)

[bookmark: Check13]2.3	|_|  	Other (Otro):	
	
	
	
	
	.

III.  Order
(Orden)

Based on the findings the court orders:
(Fundamentándose en las resoluciones, el Juez ordena:)

[bookmark: Check14]3.1	|_|	The motion is granted, and 
		(Se concede la petición, y)

|_|	all fees and surcharges the payment of which is a condition precedent to the moving party’s ability to secure access to judicial relief are waived.
	(se eximen todas las cuotas y sobretasas cuyo pago es condición precedente a la capacidad de la parte solicitante para conseguir acceso a la gestión judicial.)

|_|	other (otro):  	
	
	
	
	
	.

[bookmark: Check17]3.2 	|_|	The motion is denied.
		(La petición es denegada.) 




Dated: 			
(Fechado el:)						Judge/Commissioner
							(Juez/Comisionado)

Presented by:
(Presentado por:)

	
Signature of Party or Lawyer/WSBA No.
(Firma de la Parte o Abogado/No. de WSBA)


			
Print or Type Name		Date
(Tipear o escribir nombre con letra de molde)          (Fecha)
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